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Rodzaj i êród∏o zagro˝enia

Mo˝liwe skutki zagro˝enia
Ârodki zapobiegania wypadkom

S∏owo sygnalizujàce

OSTRZE˚ENIE! Mo˝liwa, niebezpieczna sytuacja Âmierç lub ci´˝kie obra˝enia cia∏a

UWAGA! Mo˝liwa, niebezpieczna sytuacja Lekkie obra˝enia cia∏a!

STOP! Mo˝liwe szkody materialne Uszkodzenie nap´du lub  
jego otoczenia

Przydatne wskazówki
U∏atwiajà obs∏ug´ nap´du

S∏owo sygnalizujàce Znaczenie Skutek w przypadku zignorowania 
zagro˝enia

Ogólne zagro˝enie

Pora˝enie pràdem

Wskazówka:

1.2 Wy∏àczenie odpowiedzialnoÊci cywilnej

Przestrzeganie instrukcji obs∏ugi jest podstawowym warunkiem bezpiecznej eksploatacji nap´du do bramy sekcyjnej BoxLine
i uzyskania ró˝nych w∏aÊciwoÊci produktu i parametrów. 

Za szkody na zdrowiu osób i wypadki Êmiertelne oraz szkody materialne i majàtkowe, powsta∏e wskutek nieprzestrzegania
instrukcji obs∏ugi, spó∏ka elero GmbH nie ponosi ˝adnej odpowiedzialnoÊci cywilnej. OdpowiedzialnoÊç cywilna za wady
fizyczne rzeczy jest w takich przypadkach wykluczona.

Nap´dy do bram sekcyjnych BoxLine sà przeznaczone wy∏àcznie do odcià˝onych bram sekcyjnych.

Przestrzeganie instrukcji obs∏ugi jest warunkiem bezzak∏óceniowej eksploatacji i spe∏nienia ewentualnych
roszczeƒ z tytu∏u odpowiedzialnoÊci cywilnej za wady.

• Dlatego przed rozpocz´ciem u˝ywania sprz´tu nale˝y przeczytaç instrukcj´ obs∏ugi.

• Nale˝y sprawiç, aby instrukcja obs∏ugi by∏a w ka˝dej chwili w czytelnej formie do dyspozycji u˝ytkownika!

• Eksploatator musi zadbaç o to, aby przestrzegano podstawowych wskazówek dotyczàcych bezpieczeƒstwa.

• Eksploatator musi w ca∏oÊci przeczytaç i zrozumieç instrukcj´ obs∏ugi.

• Poni˝sze wskazówki dotyczàce bezpieczeƒstwa i monta˝u odnoszà si´ wy∏àcznie do nap´du, a nie do wyposa˝enia i
urzàdzeƒ regulujàcych i sterujàcych.

STOP!

Struktura wskazówek dotyczàcych bezpieczeƒstwa
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1.3 Funkcja bezpieczeƒstwa
Bramy, które sà wyposa˝one w nap´d elero BoxLine i sterowane
przy pomocy urzàdzenia sterujàcego elero®, muszà dysponowaç
nakazanymi ustawowo urzàdzeniami dodatkowymi w celu
bezpiecznego u˝ytkowania (np. optoelektryczne zabezpieczenia
kraw´dzi zamykajàcych, zabezpieczenia przed wciàgni´ciem,
zapory Êwietlne, itd.).

Te nadrz´dne systemy bezpieczeƒstwa gwarantujà dodatkowo
ochron´ ludzi i przedmiotów.

1.4 Transport
Je˝eli pomimo fachowo wykonanego zapakowania dotrze do
Paƒstwa uszkodzony nap´d, nie mo˝na go uruchamiaç. Nale˝y
niezw∏ocznie z∏o˝yç reklamacj´ z powodu uszkodzeƒ firmie
transportowej. Wskazówka dotyczàca naprawy znajduje si´ na
stronie 15.

W przypadku niedozwolonego usuni´cia niezb´dnych os∏on,
nieodpowiedniego u˝ycia, nieprawid∏owej instalacji lub obs∏ugi
istnieje niebezpieczeƒstwo wystàpienia powa˝nych szkód na
zdrowiu lub materialnych.

1.5 Grupa docelowa
Wszystkie prace zwiàzane z instalacjà, uruchomieniem i usuwa-
niem awarii wykonuje specjalista-elektryk.
(przestrzegaç IEC 60364 wzgl. CENELEC HD 384 lub DIN 
VDE 0100 i IEC 60664 lub DIN VDE 0110 i krajowych przepisów
dotyczàcych zapobiegania wypadkom).

Specjalistami-elektrykami w myÊl niniejszych podstawowych
wskazówek dotyczàcych bezpieczeƒstwa sà osoby, które sà
obeznane z monta˝em, instalacjà i uruchamianiem produktu i
posiadajà odpowiednie kwalifikacje.

Wszystkie prace w pozosta∏ych obszarach, jak na przyk∏ad
eksploatacja i utylizacja, muszà wykonywaç osoby, które zosta∏y
przeszkolone w stosowny sposób.

1.6 Stosowanie zgodne z przeznaczeniem
Nap´dy do bram sekcyjnych BoxLine sà przeznaczone wy∏àcznie
do odcià˝onych bram sekcyjnych.

Uruchomienie (tzn. rozpocz´cie eksploatacji zgodnej z
przeznaczeniem) jest dozwolone tylko w przypadku
przestrzegania obowiàzujàcych dyrektyw o kompatybilnoÊci
elektromagnetycznej (2004/108/UE).

Dane techniczne oraz informacje dotyczàce warunków
przy∏àczania znajdujà si´ na tabliczce identyfikacyjnej i w
niniejszej dokumentacji i nale˝y koniecznie stosowaç si´ do nich.

OSTRZE˚ENIE!

Nale˝y przestrzegaç poni˝szych wskazówek dotyczàcych bezpieczeƒstwa.
Nieprzestrzeganie ich mo˝e prowadziç do obra˝eƒ cia∏a.

Informacje ogólne

• Nigdy nie instalowaç ani nie uruchamiaç uszkodzonych produktów.

• Nigdy nie pracowaç przy nap´dzie wykonujàc uderzenia m∏otkiem, mo˝na by w ten sposób uszkodziç ∏o˝yska i obudow´.

• Nale˝y u˝ywaç wy∏àcznie oryginalnych cz´Êci zamiennych elero®.

• W przypadku niedozwolonego otworzenia sprz´tu, nieodpowiedniego u˝ycia, nieprawid∏owej instalacji lub nieprawid∏owej
obs∏ugi istnieje niebezpieczeƒstwo wystàpienia szkód na zdrowiu i materialnych.

• Sprz´t zawiera ma∏e elementy, które mog∏yby zostaç po∏kni´te.

Instalacja

• Wszystkie prace zwiàzane z instalacjà musi wykonaç specjalista-elektryk.

• Specjalista ten musi posiadaç odpowiednie kwalifikacje.

• Podczas instalacji nale˝y uwzgl´dniç warunki charakterystyczne dla danego kraju.

• Obs∏ugà sprz´tu mogà zajmowaç si´ tylko osoby, które sà obeznane z instrukcjà obs∏ugi.

Eksploatacja

• U˝ywaç tylko wewnàtrz budynków (uwzgl´dniç podany stopieƒ ochrony).

• W przypadku u˝ywania nap´du do bram sekcyjnych BoxLine na zewnàtrz budynków nale˝y w sposób fachowy u∏o˝yç
przewód przy∏àczeniowy w rurze ochronnej i uwzgl´dniç podany stopieƒ ochrony.

• Je˝eli instalacja jest sterowana przez jeden lub kilka nadajników, obszar jej przesuwania si´ musi byç widoczny podczas
eksploatacji.

• ˚adnym osobom nie wolno przebywaç w pobli˝u urzàdzenia a˝ do jego zatrzymania. 

• Nale˝y uwa˝aç, by dzieci nie zbli˝a∏y si´ do elementów (zdalnego) sterowania.

• Nie dopuÊciç do przebywania dzieci w obszarze przesuwania si´ bramy.

• Stosowaç si´ do dokumentów dotyczàcych sterowania.

1.7 Ogólne wskazówki dotyczàce bezpieczeƒstwa
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1.8 Informacja produkcyjna
Nap´dy BoxLine do bram sekcyjnych sà produkowane wed∏ug
nast´pujàcych wytycznych:

• DIN EN 12453 (Bramy - Bezpieczeƒstwo u˝ytkowania bram
z nap´dem mechanicznym); 

• DIN EN 12604 (Bramy - Aspekty mechaniczne);
• DIN EN 60335-1 (Bezpieczeƒstwo - urzàdzenia elektryczne); 
• DIN EN 60335-2-103 (Wymagania szczegó∏owe dotyczàce

nap´dów do bram, drzwi i okien) 

Nap´dy do bram sekcyjnych BoxLine podlegajà przed dostawà
stuprocentowej kontroli jednostkowej ze strony firmy elero.

UWAGA!

Nale˝y przestrzegaç poni˝szych wskazówek dotyczàcych bezpieczeƒstwa.
Nieprzestrzeganie ich mo˝e prowadziç do obra˝eƒ cia∏a.

Niebezpieczeƒstwo pora˝enia pràdem.

• Przy∏àcza do sieci 230 V/400 V muszà zostaç wykonane przez specjalist´-elektryka.

• Nale˝y u˝ywaç wy∏àcznie oryginalnych cz´Êci zamiennych elero®.

• Przed rozpocz´ciem monta˝u do zacisków przy∏àczeniowych wszystkie sieciowe obwody elektryczne muszà byç
wy∏àczone.
Koniecznie sprawdziç, czy nastàpi∏o od∏àczenie od napi´cia.

• Podczas wykonywania przy∏àczania nale˝y przestrzegaç przepisów miejscowych zak∏adów energetycznych oraz
regulacji dotyczàcych mokrych i wilgotnych pomieszczeƒ wed∏ug VDE 0100.

• Regularnie sprawdzaç instalacj´ (bramy i drzwi) pod kàtem zu˝ycia lub uszkodzeƒ kabla przy∏àczeniowego, przyrzàdów
mocujàcych i urzàdzeƒ zabezpieczajàcych. 

• Podczas prac przy instalacji (konserwacja, czyszczenie) musi byç ona zawsze od∏àczona od sieci zasilajàcej.

1.10 SWskazówki bezpieczeƒstwa zwiàzane z przy∏àczem elektrycznym

1.9 Kontrola i konserwacja
Zgodnie z normà EN 12635 „BRAMY - Instalowanie i
u˝ytkowanie” specjalista musi sprawdziç bram´ pod kàtem jej
bezpieczeƒstwa przed pierwszym uruchomieniem i po
regularnych konserwacjach. Producent bramy okreÊla
cz´stotliwoÊç przeprowadzania konserwacji i przeglàdów.
Przeprowadzenie kontroli nale˝y udokumentowaç w ksià˝ce
kontroli.

Informacja dla kontrolera:
BoxLine – to nie wymagajàce konserwacji nap´dy pràdu
przemiennego trójfazowego z samohamujàcà przek∏adnià
Êlimakowà.
Statyczny moment trzymajàcy przek∏adni typu S 14 zosta∏
sprawdzony przez komórk´ kontroli technicznej materia∏ów 
TÜV SÜD i poÊwiadczony sprawozdaniem nr: 966743.

DSM-NHK DSM-NMC DSM-NME DSE-NHK DSE-NMC DSE-NME
Wersje nap´du WSM-NHK WSM-NMC WSM-NME WSE-NHK WSE-NMC WSE-NME

2 wtykane po∏àczenia gwintowe M20 x x x x x

Przyrzàd nastawczy szeÊciokàtny 2,5 mm x x x

Wpust 6,35 x 6,35 x 100 x x x x x x

1 awaryjna korba r´czna z mocowaniem korbowym x x

3-metrowy ∏aƒcuch ze stali okràg∏ej DIN 766 A4 x 16
Âcienny uchwyt ∏aƒcuchowy (wiszàcy ok. 1,4 m) x x

1,5-metrowe awaryjne odryglowanie r´czne ze Êciennym 
uchwytem ∏aƒcuchowym x x

Instrukcja obs∏ugi x x x x x x

2. Zakres dostawy
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3. Instalacja

UWAGA!

Nale˝y przestrzegaç poni˝szych wskazówek dotyczàcych bezpieczeƒstwa.
Nieprzestrzeganie ich mo˝e prowadziç do obra˝eƒ cia∏a.

•  Moment obrotowy, pr´dkoÊç obrotowa i napi´cie oraz klasa ochrony i stopieƒ ochrony muszà byç dopasowane do
wymogów nap´dzanego produktu.

•  Nap´d nale˝y zainstalowaç na wysokoÊci co najmniej 2,50 m nad pod∏ogà. 

•  Je˝eli nap´dem steruje si´ przy pomocy przycisku guzikowego (praca krokowa/czuwak), ten element sterowniczy, w
przypadku gdy nie jest on przyciskiem kluczykowym, musi zostaç przymocowany na wysokoÊci powy˝ej 1,50 m i byç
oddzielony od cz´Êci ruchomych. 

•  Obszar przesuwania si´ instalacji musi byç widoczny podczas eksploatacji.

•  Po zainstalowaniu nale˝y sprawdziç, czy system bezpieczeƒstwa i awaryjny nap´d r´czny funkcjonujà prawid∏owo.

3.1 Wskazówki bezpieczeƒstwa zwiàzane z instalacjà

3.2 Dane techniczne

Gerätetyp WS. DS. DS. DS. DS. DS.
Einheit 100/24 100/15 100/24 100/30 140/15 140/20

Napi´cie V 1 x 230 3 x 230/400

Cz´stotliwoÊç Hz 50 50

Nat´˝enie pràdu A 6,5 3,5/2,0 3,6/2,1 3,6/2,1 4,2/2,4 4,2/2,4

Wspó∏czynnik mocy cos ϕ 0,99 0,55 0,69 0,69 0,70 0,70

Klasa izolacji F

Pobór mocy kW 1,45 0,75 1,00 1,00 1,20 1,20

Napi´cie sterownicze V 24

Obcià˝enie pe∏ne / moment obrotowy*1)  *4) Nm 100/20 100/30 100/30 100/20 140/50 140/50

Statyczny moment trzymajàcy Nm 600 750

Czas pracy S4 20% 60% 60% 60% 60% 60%

Zabezpieczenie termiczne uzwojenia (termister) C 130°/266 °F

Cykle otwierania bramy na godzin´ *2) 15 25 32 35 25 30
(wartoÊç w przybli˝eniu)

Zabezpieczenie termiczne °C / °F 130 °C  / 266 °F

Wa∏ drà˝ony i. l *3) mm 25,4 31,75

Pr´dkoÊç obrotowa n2 min-1 24 15 24 30 15 20

Stopieƒ ochrony *5) IP 65

Dopuszczalna robocza temperatura otoczenia *4) °C / °F –10°C do 40°C / 14°F do 104°F

Mechaniczny zakres wy∏àcznika kraƒcowego 
normalny/prze∏àczalny obr. 20 / 40

Cyfrowy zakres wy∏àcznika kraƒcowego 21

TÜV SÜD - Bescheinigung Nr.: 966743 x

VDE-EMV x

Ci´˝ar nap´du kg 17 14 14 14 16 16

Niektóre dane techniczne mogà ró˝niç si´ w przypadku nap´dów specjalnych.
Obowiàzujà dane na tabliczce identyfikacyjnej.

*1) Tryb eksploatacji S 4 wg EN 60034-1 / VDE 0530
W przypadku tego trybu eksploatacji chodzi o ciàg sk∏adajàcy si´ z
identycznych cyklów pracy. Ponadto uwzgl´dniony zostaje proces rozruchu.
Odpowiada to zachowaniu si´ odcià˝onego skrzyd∏a bramy.
Cykl pracy wynosi 10 minut. 

*2) Cykl otwierania bramy – to ok. 10 obrotów osi w kierunku DO GÓRY i w
kierunku W DÓ¸ bez okresów przestoju. (ok. 5 m wysokoÊci bramy). 

*3) Inne wymiary wa∏u drà˝onego na zapytanie.
Nap´dy z odryglowaniem NME sà dost´pne tylko z wa∏em drà˝onym o
wymiarze 25,4 mm.

*4) Obcià˝enie pe∏ne / moment obrotowy nap´du sà zagwarantowane w
zakresie od -20°C do 60°C/od -4°F do 140°F.

*5) Tylko w po∏o˝eniu monta˝owym: silnik w pozycji poziomej lub wiszàcej.

Tabela korekcyjna dla sieci pràdu trójfazowego 60 Hz

Nap´d jest  Eksploatacja Pr´dkoÊci Moment obrotowy  
dostosowany  przy sieci obrotowe zostajà i ci´˝ar bramy 

do 50 Hz 60 Hz i zwi´kszone zostajà zmniejs-
o ...% zone o ....%.

3 x 230 V 230 V + 20 % - 23 %

400 V + 20 % - 20 %

3 x 400 V 415 V + 20 % - 17 %

440 V + 20 % - 12 %

460 V + 20 % - 7 %
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3.3 Wymiary skojarzone A

61

55

25
0

113
100

elero

23
14

3
10

8

190

10
6

140
Awaryjna korba r´czna (NHK)

61

55

B

140

elero

25
0

23
14

3

¸aƒcuch szybkiego nap´du r´cznego (NMC) lub nap´d r´czny (NMA)

3-metrowy ∏aƒcuch ze stali okràg∏ej DIN 766 A4 x 16 (wiszàcy ok. 1,4 m)

10-milimetrowy czop
kwadratowy do NMA
(bez ∏aƒcucha ze stali
okràg∏ej)

Wa∏ drà˝ony do wszystkich nap´dów do bram sekcyjnych BoxLine

50

90
Y

73

E

H

D

Y

BoxLine A B D E H

DS. 100/ 350 470 25,4 6,35 28,5

DS 140/ 390 510 31,75 6,35 34,8

WS. 100/* 390 510 25,4 6,35 28,5

*Przy∏àczony kondensator rozruchowy nale˝y przymocowaç 
z boku przy obudowie przek∏adni za pomocà Êruby M8
wchodzàcej w sk∏ad dostawy.

m
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UWAGA!

Nale˝y przestrzegaç poni˝szych wskazówek dotyczàcych bezpieczeƒstwa.
Nieprzestrzeganie ich mo˝e prowadziç do obra˝eƒ cia∏a.

Niebezpieczeƒstwo pora˝enia pràdem.

• Przy∏àcza do sieci 230 V/400 V muszà zostaç wykonane przez specjalist´-elektryka.
Przed pod∏àczeniem zasilania sprawdziç napi´cie nominalne (3~400 V; 3~230 V lub 1~230 V):

• U˝ywaç tylko niezmienionych, gotowych do wetkni´cia przewodów przy∏àczeniowych elero®.

• Przed rozpocz´ciem monta˝u do zacisków przy∏àczeniowych wszystkie sieciowe obwody elektryczne muszà byç
wy∏àczone. 
Koniecznie sprawdziç, czy nastàpi∏o od∏àczenie od napi´cia.

• W przypadku nap´dów pràdu trójfazowego musi na miejscu monta˝u byç pod∏àczony 3-biegunowy bezpiecznik
samoczynny przed urzàdzeniem sterujàcym (maks. 10 A).

• Podczas wykonywania przy∏àczania nale˝y przestrzegaç przepisów miejscowych zak∏adów energetycznych oraz
regulacji dotyczàcych mokrych i wilgotnych pomieszczeƒ wed∏ug VDE 0100.

• Aby zagwarantowaç podane zabezpieczenie przecià˝eniowe i stopieƒ ochrony, nale˝y zawsze dok∏adnie dokr´caç
po∏àczenia gwintowe kabli i os∏on´ wy∏àcznika kraƒcowego.

• Podzespo∏y wtykowe nale˝y wk∏adaç w ca∏oÊci.

• Kontroli kierunku obracania i ustawieƒ wy∏àcznika kraƒcowego mo˝na dokonaç tylko w urzàdzeniu sterujàcym bez
samoczynnego zatrzymywania (czuwak).

• Nale˝y zwróciç uwag´ na to, aby brama nie przesuwa∏a si´ ponad pozycje kraƒcowe.

3.4 Przy∏àcze elektryczne
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3.4.1 Zaciski przy∏àczowe

Nap´d pràdu trójfazowego jest dostarczany w po∏àczeniu gwiazdowym 3 x 400 V. Dla 3 x 230 V istnieje mo˝liwoÊç po∏àczenia w trójkàt.

Dla 3 x 230 V istnieje mo˝liwoÊç po∏àczenia 
w trójkàt.

1. Od∏àczyç nap´d od napi´cia.
2. Zdemontowaç jednostk´ wy∏àczników

kraƒcowych.
3. Wyjàç podzespó∏ gniazdowy.
4. Za∏o˝yç przewody zgodnie z poni˝szymi

ilustracjami.
5. Po za∏o˝eniu przewodów zamontowaç

jednostk´ wy∏àczników kraƒcowych.

1 2 3

U1 W
2 V1 U2 PE W
1

V2

zi
e/

˝ó
∏

1 2 3

U1 V1 PE U2 V2 W
2

W
1

zi
e/

˝ó
∏

1 2 3

Kondensator 
rozruchowy

PEN U1 Z1

zi
e/

˝ó
∏

!

O
tw

./Z
am

wy∏àcznik kraƒcowy
Awaryjny 

S2 S3

1 2 12

przekraczalne wy∏àczniki kraƒcowe 
Opcja:

wy∏àcznik kraƒcowy
Ograniczajàcy 

OtwZam Z2 Otw

S1

3 4 6 7

S4

9

S5

10 11

Z3 Otw./ZamZ2  Zam

13 14

S6

15 16 17

18 19

5 8

20 21 22 23

U V WY PE

M
3~

1zie/˝ó∏ 2 3 4 5 6 78 9 11 101314 S0 F0

tylko w przypadku wersji Z2 i Z3

(1~)

F0 – wewn´trzne zabezpieczenie termiczne
S0 – wewn´trzny kraƒcowy wy∏àcznik 
        bezpieczeƒstwa

wy∏àcznik bezpieczeƒstwa
Zewn´trzny kraƒcowy 

Przewód silnikowy 
i sterowniczy1215

Po∏àczenie gwiazdowe 3~400 V Po∏àczenie trójkàtowe 3~230 V 1~230 V

U1 = czerwony U2 = bràzowy N = niebieski
V1 = bia∏y V2 = czarny U1 = czarny
W1 = niebieski W2 = ˝ó∏ty Z1 = bràzowy

Przy∏àczony kondensator rozruchowy
nale˝y przymocowaç z boku przy
obudowie przek∏adni za pomocà
Êruby M8 wchodzàcej w sk∏ad
dostawy i uziemiç.

Tylko dla nap´dów pràdu przemiennego
(1~230 V)
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3.5 Mechaniczne ustawianie wy∏àcznika kraƒcowego

Nale˝y przestrzegaç poni˝szych wskazówek
Nieprzestrzeganie ich mo˝e prowadziç do zniszczenia nap´du lub bramy!

• Przed ustawieniem wy∏àcznika kraƒcowego nale˝y sprawdziç kierunek biegu nap´du.

• Je˝eli kierunek biegu jest ustawiony nieprawid∏owo, nale˝y zmieniç go zgodnie z instrukcjà (sterowanie bramà).

• Ustawiç bram´ przy pomocy awaryjnego sterowania r´cznego w pozycji poÊredniej.

• Ustawieƒ wy∏àcznika kraƒcowego nale˝y dokonywaç tylko w urzàdzeniu sterujàcym bez samoczynnego zatrzymywania 
(czuwaka).

• Ustawienia wy∏àcznika kraƒcowego mo˝e dokonaç tylko przeszkolony personel fachowy.

• Przetestowaç ustawione pozycje kraƒcowe poprzez przesuwanie próbne.

STOP!

17

16

15

14

13

12

11

10

9

8

7

6

5

4

3

2

1

232221201918

b
v

b

v

v

v
v

b
b

b

!

S6

S4

S5

S1

S2

S3

Wersje wy∏àczników kraƒcowych

F0 – wewn´trzne zabezpieczenie termiczne
S0 – wewn´trzny wy∏àcznik bezpieczeƒstwa

Z3 S6 – dodatkowy wy∏àcznik kraƒcowy OTW. lub ZAM.

Z2 S4 – dodatkowy wy∏àcznik kraƒcowy OTW.
S5 – dodatkowy wy∏àcznik kraƒcowy ZAM.

Standard S1 – wy∏àcznik kraƒcowy roboczy OTW.
S2 – awaryjny wy∏àcznik kraƒcowy OTW. / ZAM.
S3 – wy∏àcznik kraƒcowy roboczy ZAM.

3.5.1 Kraƒcowe wy∏àczniki krzywkowe

Ustawienie fabryczne: Wszystkie krzywki prze∏àczajàce sà
wyregulowane na Êrodku zakresu
nastawczego wy∏àczników kraƒcowych.

Nap´dy BoxLine do bram sekcyjnych sà wyposa˝one w do
wyboru 3, 5 lub 6 kraƒcowych wy∏àczników krzywkowych.
Wszystkie krzywki prze∏àczajàce posiadajà 24 pozycje
zatrzaskowe (do ustawiania zgrubnego). Do ustawiania
dok∏adnego potrzebny jest wchodzàcy w sk∏ad dostawy przyrzàd
ustawczy, wzgl´dnie Êrubokr´t do Êrub z ∏bem szeÊciokàtnym
2,5 mm. 

Podczas zaz´biania si´ krzywek prze∏àczajàcych automatycznie
przekr´cany jest awaryjny wy∏àcznik kraƒcowy S2 (kolor krzywek
CZERWONY). 

Ustawienie wst´pne awaryjnych wy∏àczników kraƒcowych wynosi
ok. 150° za wy∏àcznikami kraƒcowymi roboczymi. Ustawienia te
mo˝na korygowaç w razie potrzeby, tak aby nap´d zatrzymywa∏
si´ w por´ i pozostawa∏ w tej pozycji. 

Brama nie mo˝e byç nap´dzana elektrycznie w przypadku
uruchomionych wy∏àczników kraƒcowych S2. Obs∏uga jest
mo˝liwa tylko przy pomocy awaryjnego nap´du r´cznego. 

3.5.2 Ustawianie wy∏àczników kraƒcowych roboczych

Wskazówka
Ustawiaç wy∏àczniki kraƒcowe robocze tylko
w trybie pracy krokowej

1. Przekr´ciç wszystkie krzywki prze∏àczajàce z obszaru
przesuwania bramy.

2. Przesunàç bram´ do wysokoÊci ok. 1 m nad dolnà pozycjà
kraƒcowà.

3. Przekr´caç krzywk´ prze∏àczajàcà ZAM. w kierunku zgodnym z
ruchem wskazówek zegara do momentu, a˝ krzywka ta znajdzie
si´ tu˝ przed popychaczem wy∏àcznika kraƒcowego S3.

4. Zamknàç bram´, tak aby uruchomi∏ si´ wy∏àcznik kraƒcowy ZAM.

Uwaga: Nie przesuwaç bramy przez pozycje kraƒcowe.

5. Przy pomocy ustawiania dok∏adnego mo˝na skorygowaç
pozycj´ wy∏àczajàcà.

6. Przesunàç bram´ do wysokoÊci ok. 1 m pod górnà pozycjà
kraƒcowà.

7. Przekr´caç krzywk´ prze∏àczajàcà OTW. w kierunku przeci-
wnym do ruchu wskazówek zegara do momentu, a˝ krzywka ta
znajdzie si´ tu˝ przed popychaczem wy∏àcznika kraƒcowego S1. 

8. Otworzyç bram´, tak aby uruchomi∏ si´ wy∏àcznik kraƒcowy OTW.

Uwaga: Nie przesuwaç bramy przez pozycje kraƒcowe.

9. Przy pomocy ustawiania dok∏adnego mo˝na skorygowaç
pozycj´ wy∏àczajàcà.
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3.5.3 Ustawianie awaryjnego wy∏àcznika kraƒcowego
Awaryjny wy∏àcznik kraƒcowy jest ju˝ wst´pnie ustawiony.
Ewentualnie nale˝y jeszcze skorygowaç to ustawienie, aby np.
przy zmianie kolejnoÊci faz brama zatrzymywa∏a si´ w sposób
bezpieczny.
Ustawianie nast´puje poprzez ustawianie dok∏adne przy
czerwonych krzywkach prze∏àczajàcych.

Wskazówka

Wed∏ug EN 12445:
W przypadku u˝ywania dodatkowego wy∏àcznika kraƒcowego S5 jako bazowego wy∏àcznika kraƒcowego zabez-
pieczenia kraw´dzi zamykajàcej nale˝y go ustawiç tak, aby maks. 50 mm przed osiàgni´ciem dolnej pozycji kraƒ-
cowej w∏àcza∏ si´ nawrót.

3.5.5 Zewn´trzne wy∏àczniki bezpieczeƒstwa
Do zacisków 22 i 23 mo˝na pod∏àczyç wy∏àczniki zewn´trzne.
Np.: zabezpieczenie linà zwisajàcà, drzwi przejÊciowe itd.
Po przerwaniu elektrycznego obwodu bezpieczeƒstwa nie jest
mo˝liwe elektryczne nap´dzanie bramy.

3.5.6 Prze∏àczanie zakresu wy∏àcznika kraƒcowego z 20 na 40 obrotów

UWAGA!

Nale˝y przestrzegaç poni˝szych wskazówek dotyczàcych bezpieczeƒstwa.
Nieprzestrzeganie ich mo˝e prowadziç do obra˝eƒ cia∏a.

Niebezpieczeƒstwo pora˝enia pràdem.

• Przy∏àcza do sieci 230 V/400 V muszà zostaç wykonane przez specjalist´-elektryka.

• Przed rozpocz´ciem monta˝u do zacisków przy∏àczeniowych wszystkie sieciowe obwody elektryczne muszà byç
wy∏àczone. 
Koniecznie sprawdziç, czy nastàpi∏o od∏àczenie od napi´cia.

• Podczas wykonywania przy∏àczania nale˝y przestrzegaç przepisów miejscowych zak∏adów energetycznych oraz
regulacji dotyczàcych mokrych i wilgotnych pomieszczeƒ wed∏ug VDE 0100.

• Zdjàç podzespo∏y wtykowe.

1. Odkr´ciç Êruby mocujàce A.

2. PodnieÊç jednostk´ wy∏àczników
kraƒcowych.

Wskazówka!
3. Przekr´ciç z powrotem o dwa obroty

czerwone krzywki prze∏àczajàce OTW. i
ZAM. za pomocà przyrzàdu nastawczego.
Wi´cej – patrz 3.5.3.

6. Przykr´ciç Êruby mocujàce A.

Wskazówka!
7. Dokonaç ustawienia wy∏àcznika kraƒco-

wego wed∏ug 3.5.2, jednak krzywk´
prze∏àczajàcà ZAM. przekr´caç w
kierunku przeciwnym do ruchu wska-
zówek zegara, a krzywk´ OTW. zgodnie
z ruchem wskazówek.

4. W∏o˝yç jednostk´ wy∏àczników
kraƒcowych w otwór B. 

5. Przekr´ciç przy tym lekko wa∏
rastrowy C. 

Jednostka wy∏àczników kraƒcowych
musi w pe∏ni przylegaç do
powierzchni.

A

B

A

C

3.5.4 Ustawianie dodatkowych wy∏àczników kraƒcowych
Dwa lub trzy dodatkowe wy∏àczniki kraƒcowe mo˝na ustawiç tak samo, jak wy∏àczniki kraƒcowe robocze. 

Przetestowaç ustawione pozycje wy∏àczajàce poprzez przesuwanie próbne.
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3.6 Elektroniczny wy∏àcznik pozycyjny
Cyfrowy uk∏ad pomiarowy wartoÊci bezwzgl´dnej obrotów s∏u˝y do ustawienia pozycji kraƒcowych, pozycji poÊrednich i innych analiz 
w po∏àczeniu z BoxControl D400 i kartà BoxCard digital.

Jako z∏àcze s∏u˝y 6-biegunowa wtyczka AMP.

U˝ywaç przy tym tylko przewodów przy∏àczeniowych elero gotowych do wetkni´cia!

Dodatkowo mo˝na pod∏àczyç do uk∏adu pomiarowego wartoÊci bezwzgl´dnej obrotów dalsze zewn´trzne wy∏àczniki bezpieczeƒstwa.

v
6-biegunowa wtyczka AMP

Nale˝y przestrzegaç poni˝szych wskazówek
Nieprzestrzeganie ich mo˝e prowadziç do zniszczenia nap´du.

• Zamknàç dok∏adnie os∏on´ wy∏àcznika kraƒcowego po zakoƒczeniu prac przy∏àczeniowych i ustawiania.

• Zwróciç uwag´ na to, aby powierzchnie uszczelniajàce nie by∏y zanieczyszczone ani uszkodzone.

• Zaz´biç os∏on´ wy∏àcznika kraƒcowego z tylnà kraw´dzià obudowy i przykr´ciç t´ os∏on´ Êrubà M 5x 14.

STOP!

3.7 Zamykanie os∏ony wy∏àcznika kraƒcowego

7  8  9  10  11 12

zewn´trzny wy∏àcznik
bezpieczeƒstwa

Zacisk WAGO
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4. Tryb pracy awaryjnej

UWAGA!

Nale˝y przestrzegaç poni˝szych wskazówek dotyczàcych bezpieczeƒstwa.
Nieprzestrzeganie ich mo˝e prowadziç do obra˝eƒ cia∏a.

• Przechowywaç stale korb´ r´cznà w bezpoÊredniej bliskoÊci bramy, tak aby by∏a w ka˝dej chwili dost´pna.

• Przed rozpocz´ciem obs∏ugi r´cznej wy∏àczyç urzàdzenie roz∏àczajàce (wy∏àcznik g∏ówny). 

• Upewniç si´, ˝e na realizacj´ nie czekajà ˝adne polecenia przesuni´cia ani nie zosta∏y one w∏àczone.

• Obs∏uga r´czna mo˝e odbywaç si´ tylko przy wy∏àczonym i nie pracujàcym silniku.

• Obs∏uga r´czna mo˝e odbywaç si´ tylko z bezpiecznego miejsca.

• Podczas obs∏ugi r´cznej nale˝y zwróciç uwag´ na to, aby nie przesunàç bramy przez pozycje kraƒcowe.

• Wchodzàcy w sk∏ad dostawy Êcienny uchwyt ∏aƒcuchowy zamontowaç tak, aby ∏aƒcuch nap´du r´cznego nie zwisa∏ 
w obszarze przesuwania i nie stanowi∏ zagro˝enia dla ludzi i zwierzàt.

4.1 Wskazówki bezpieczeƒstwa zwiàzane z awaryjnym nap´dem r´cznym

4.2 Obs∏uga przy pomocy korby r´cznej (NHK)

1. Wsunàç z naciskiem i lekkim obrotem korb´ r´cznà w nap´d, obwód pràdu sterujàcego
zostaje przerwany. 
Korba r´czna zaz´bia si´ z elementem zabierajàcym.

2. Otworzyç lub zamknàç bram´.

3. Wyjàç korb´ r´cznà, w ten sposób pràd sterujàcy zostaje ponownie w∏àczony.

Mo˝na teraz ponownie sterowaç elektrycznie bramà.

4.3 Obs∏uga przy pomocy ∏aƒcucha szybkiego nap´du r´cznego (NMC)

Obudow´ ∏aƒcucha szybkiego nap´du r´cznego mo˝na równie˝ w póêniejszym czasie zamontowaç przy nap´dzie BoxLine NHK.

1. Pociàgnàç ∏aƒcuch nap´du r´cznego do oporu.
Obwód pràdu sterujàcego zostaje przerwany.

2. Otworzyç lub zamknàç bram´.

3. Cofnàç ∏aƒcuch nap´du r´cznego na tyle, a˝ ponownie widoczny b´dzie
pomaraƒczowy wa∏.
W ten sposób pràd sterujàcy zostaje ponownie w∏àczony.

Mo˝na teraz ponownie sterowaç elektrycznie bramà.

Zmiana ∏aƒcucha nap´du r´cznegoe

1. Otworzyç ogniwo zamykajàce ∏aƒcucha nap´du r´cznego.

2. Usunàç kilka ogniw ∏aƒcucha
lub
u˝yç nast´pnego ∏aƒcucha ze stali okràg∏ej DIN 766 A4 x 16.

3. Zamknàç dok∏adnie ogniwo zamykajàce.

¸aƒcuch nap´du r´cznego nie mo˝e byç skr´cony i musi swobodnie przesuwaç si´ po
kole ∏aƒcuchowym.

v

Pomaraƒczowy
wa∏
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4. Tryb pracy awaryjnej w pomieszczeniu i na wolnym powietrzu

4.5 Obs∏uga przy pomocy nap´du r´cznego z pod∏o˝a. (NMA)

Przestrzegaç instrukcji monta˝u wa∏u przegubowego, przek∏adni pasowej kàtowej i KeyBox z NHK.

x

x
x

x

Wa∏ przegubowy
z mo˝liwoÊcià 
rozciàgni´cia w zakresie
od 1,7 m do 3,25 m
Nr artyku∏u: 23 081.0001

Przek∏adnia pasowa kàtowa
bez korby r´cznej
Nr artyku∏u: 23 030.0001

KeyBox zintegrowany z
korbà awaryjnà i 50-cen-
tymetrowym szeÊciokàt-
nym wa∏em ∏àczàcym 10
Nr artyku∏u: 23 080.0001

Korba do przek∏adni pasowej
kàtowej
Nr artyku∏u: 14 306.1401

Monta˝ wewnàtrz pomieszczenia
1. Wy∏àczyç urzàdzenie roz∏àczajàce (wy∏àcznik g∏ówny).
2. Zdjàç ∏aƒcuch nap´du r´cznego.
3. Zamontowaç przek∏adni´ pasowà kàtowà. 

Przestrzegaç przy tym instrukcji monta˝u przek∏adni pasowej
kàtowej.

4. Po∏àczyç nap´d do bram sekcyjnych BoxLine i przek∏adni´ pasowà
kàtowà przy pomocy wa∏u przegubowego.

Przestrzegaç przy tym instrukcji monta˝u wa∏u przegubowego..

Obs∏uga
1. Wy∏àczyç urzàdzenie roz∏àczajàce (wy∏àcznik g∏ówny).
2. Wetknàç korb´ r´cznà w przek∏adni´ pasowà katowà i zaczàç

kr´ciç, w ten sposób pràd sterujàcy zostaje wy∏àczony.
3. Otworzyç lub zamknàç bram´.
4. Powoli kr´ciç korbà r´cznà z powrotem do momentu, a˝ ponownie

widoczny b´dzie pomaraƒczowy wa∏., w ten sposób pràd sterujàcy
zostaje ponownie w∏àczony.

5. Ponownie wyjàç korb´ r´cznà.

Mo˝na teraz ponownie sterowaç elektrycznie bramà.

Monta˝ wewnàtrz i na zewnàtrz
1. Wy∏àczyç urzàdzenie roz∏àczajàce (wy∏àcznik g∏ówny).
2. Zdjàç ∏aƒcuch nap´du r´cznego.
3. Zamontowaç KeyBox.

Przestrzegaç przy tym instrukcji monta˝u KeyBox.
4. Zamontowaç przek∏adni´ pasowà kàtowà.

Przestrzegaç przy tym instrukcji monta˝u przek∏adni pasowej
kàtowej.

5. Po∏àczyç nap´d do bram sekcyjnych BoxLine i przek∏adni´ pasowà
kàtowà przy pomocy wa∏u przegubowego.

Przestrzegaç przy tym instrukcji monta˝u wa∏u przegubowego.

Obs∏uga

1. W∏o˝yç klucz do KeyBox.

2. Przekr´ciç klucz do pozycji /.

3. Przechyliç do góry p∏yt´ czo∏owà i otworzyç KeyBox.

4. Wyjàç po∏o˝onà wewnàtrz korb´ z pokrywy i z∏àczyç oba elementy
korby.

5. Wetknàç korb´ w KeyBox i zaczàç nià kr´ciç, w ten sposób pràd
sterujàcy zostaje wy∏àczony.

6. Otworzyç lub zamknàç bram´.

7. Powoli kr´ciç korbà r´cznà z powrotem do momentu, a˝ ponownie
widoczny b´dzie pomaraƒczowy wa∏.
Pràd sterujàcy w∏àcza si´ automatycznie.

8. Ponownie wyjàç korb´.

9. W∏o˝yç obydwa elementy korby do pokrywy obudowy KeyBox.

10. Przekr´ciç klucz do pozycji /.

11. Przechyliç do góry p∏yt´ czo∏owà i zamknàç KeyBox.

Mo˝na teraz ponownie sterowaç elektrycznie bramà.
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5.2 Wskazówki dotyczàce naprawy

Je˝eli usterka nie daje si´ usunàç, nale˝y zwróciç si´ do nas.
Podczas konsultacji z naszym zespo∏em serwisowym podawaç
zawsze nazw´ i numer artyku∏u, znajdujàce si´ na tabliczce
identyfikacyjnej.

W przypadku wys∏ania sprz´tu do naprawy, nale˝y podaç, co
nastepuje:

–  Numer artyku∏u
–  Nazwa artyku∏u
–  Miejsce u˝ycia nap´du
–  Nazwa pod∏àczonego urzàdzenia sterujàcego
–  Rodzaj usterki
–  OkolicznoÊci towarzyszàce
–  W∏asne przypuszczenia
–  Poprzedzajàce usterk´ nietypowe zdarzenia

UWAGA!

Nale˝y przestrzegaç poni˝szych wskazówek dotyczàcych bezpieczeƒstwa.
Nieprzestrzeganie ich mo˝e prowadziç do obra˝eƒ cia∏a.

Niebezpieczeƒstwo pora˝enia pràdem.

• Od∏àczyç nap´d od napi´cia.
• Nie otwieraç obudowy sprz´tu.

5. Serwis

5.1 Tabela b∏´dów

Wykonanie
..M ..E B∏àd Przyczyna Usuwanie b∏´du
x x Nap´d nie funkcjonuje Brak napi´cia Sprawdziç przy∏àczenie do sieci

x x Sieç ok. Nap´d nie Wy∏àcznik pozycji kraƒcowej Manualnie przesunàç swobodnie awaryjny  
funkcjonuje najechany. wy∏àcznik kraƒcowy. Sprawdziç kolejnoÊç faz.

x x Awaryjny wy∏àcznik Tryb pracy awaryjnej wcià˝ Wyciàgnàç korb´ NHK
kraƒcowy ok. aktywny. Ciàgnàç ∏aƒcuch NMC do neutralnej pozycji do 
Nap´d nie funkcjonuje. momentu, a˝ widoczny b´dzie pomaraƒczowy wa∏.

Przekr´caç NMA za pomocà korby do neutralnej
pozycji do momentu, a˝ widoczny b´dzie
pomaraƒczowy wa∏.

x x Nap´d jest goràcy i nie   Zabezpieczenie termiczne Po wystygni´ciu nap´du zabezpieczenie 
funkcjonuje. wy∏àczone. termiczne w∏àcza si´ automatycznie.

x x Pozycja kraƒcowa zostaje Pozycja kraƒcowa nie ustawiona. Dokonaç ustawienia pozycji kraƒcowej.
przekroczona lub nie osiàgni´ta.

5.3 Utylizacja

Przestrzegaç aktualnych regulacji krajowych. 
Utylizowaç zale˝nie od w∏asciwoÊci i zgodnie z istniejàcymi
przepisami.
Np. jako: 

• z∏om elektryczny (p∏yta okablowana)
• tworzywo sztuczne (elementy obudowy)
• blacha
• miedê

Adres wykonania naprawy:

elero GmbH
Antriebstechnik
Linsenhofer Straße 59–63

D-72660 Beuren

Telefon   (0 70 25) 13-01
Telefaks (0 70 25) 13-212

www.elero.com

Je˝eli osoba kontaktowa potrzebna jest poza granicami Niemiec,
prosz´ odwiedziç nasze strony WWW.
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wed∏ug wytycznych dyrektywy 98/37/WE dotyczàcej maszyn ze zmianami 
(artyku∏ 4, ust. 2).

Niniejszym oÊwiadczamy, ˝e poni˝szy produkt odpowiada dyrektywom 
Wspólnoty Europejskiej.

Nazwa produktu: Nap´d nasadowy(nasadzany) BoxLine

x DSM 100, 140 (Z2, Z3) z NHK, NMC i NME
x DSE 100, 140 (Z2, Z3) z NHK, NMC i NME
x WSM 100 (Z2, Z3) z NHK, NMC i NME
x WSE 100 (Z2, Z3) z NHK, NMC i NME

Opis: Nap´d nasadzany do nap´dzania bram sekcyjnych z urzàdzeniami
sterujàcymi elero®.

Potwierdza si´ zgodnoÊç wymienionego produktu z najwa˝niejszymi, zawartymi w
dyrektywach, wymogami bezpieczeƒstwa poprzez dostosowanie si´ do nast´pujàcych norm:

x dyrektywa 2004/108/WE o kompatybilnoÊci elektromagnetycznej
x dyrektywa niskonapi´ciowa 2006/95/WE
x dyrektywa RoHS 2002/95/WE
x DIN EN 12453
x DIN EN 12604
x DIN EN 60335-1
x DIN EN 60335-2-103
x DIN EN 50366

Uruchomienie tego produktu jest zabronione a˝ do momentu ustalenia, czy maszyna, do
której ma byç wmontowany powy˝szy produkt, odpowiada wspomnianym wytycznym lub jest
zgodna z odpowiednimi normami krajowymi.

Beuren, 13. 12. 2007

elero GmbH
Antriebstechnik

Ulrich Seeker Linsenhofer Str. 59-63
Pe∏nomocnik CE D-72660 Beuren
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18 100.6401

Zmiany techniczne zastrze˝one
05/08
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